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Curriculum Vitae  

 

 

Prof. Dr. Lukas Bleichenbacher 
Dozent Fachwissenschaft Englisch / Fremdsprachendidaktik Sek I 
Co-Leiter und wissenschaftlicher Mitarbeiter Institut Fachdidaktik Sprachen 
 

 

Pädagogische Hochschule St.Gallen  
Notkerstrasse 27, 9000 St.Gallen  
+41 (0)71 243 76 19 / + 41 (0) 76 378 58 50 

Lukas.bleichenbacher@phsg.ch 

Fachinteresse  

 Fremdsprachendidaktik und Sprachenpolitik 
 Sprachrelevante Kompetenzen von Lehrpersonen 
 Mehrsprachigkeit, Interkulturalität und Identität 

Aus- und Weiterbildung  

2016 
 

2008 

CAS Leitung von Studiengängen und Projekten, PHZH 
 

Promotion zum Dr. phil. (Englische Sprachwissenschaft), Philosophische 
Fakultät der Universität Zürich, Dissertation "Multilingualism in the Movies" 

2005 
 

Diplom für das Höhere Lehramt Mittelschulen des Kantons Zürich, Fächer 
Englisch und Französisch 

2002 
 

Lic. phil. (MA) Universität Zürich 

1995-2002 Studium der Englischen und Französischen Sprach- und 
Literaturwissenschaft, Universität Zürich; Mobilitätssemester am University 
College Dublin und der Université de Genève 

Berufliche Tätigkeiten 

2018- 
 
2017-2018 

2014-2016 
2010-2021 
 

 

Co-Leitung und Bereichsleitung Forschung und Entwicklung, Institut 
Fachdidaktik Sprachen 
 

Leitung Institut Fachdidaktik Sprachen ad interim 
Bereichsleitung Entwicklung, Institut Fachdidaktik Sprachen 

Fachgruppenleitung Englisch (Sekundarstufe I) 
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2009- Dozent (Englische Fachwissenschaft und Fremdsprachendidaktik), 
Wissenschaftlicher Mitarbeiter Institut Fachdidaktik Sprachen, Pädagogische 
Hochschule St.Gallen 

2008-2009 Dozent Fachbereich Fremdsprachen, Pädagogische Hochschule Thurgau, 
Kreuzlingen 

2003- 

 
2002-2008 
 

1997-2002 

verschiedene Lehraufträge in Englischer Sprachwissenschaft (Universität 
Zürich, Pädagogische Hochschule Zürich, Université de Lausanne) 
Wissenschaftlicher Assistent bei Prof. Dr. Andreas Fischer (Lehrstuhl für 
Englische Philologie) am Englischen Seminar der Universität Zürich 

Lehrperson für Englisch, Deutsch und Französisch als Fremdsprachen an 
einer Privatschule 
 

 
Weitere berufsbezogene Tätigkeiten  
 
Gutachtertätigkeit 
 

International Journal of Bilingualism and Bilingual Education, International 
Journal of Multilingualism, Target - International Journal for Translation 
Studies, Journal of Multilingual and Multicultural Development, Cambridge 
University Press; diverse internationale Konferenzen 
 
 

Mitgliedschaft in 
Berufsnetzwerken  
 

Didaktik Fremdsprachen Schweiz (ADLES) 
Swiss Association of University Teachers of English (SAUTE) 
Vereinigung für Angewandte Linguistik in der Schweiz (VALS ASLA) 
 

 
Projekte 
 
laufend 
 

• Building blocks for language-sensitive teacher education, Europäisches 
Fremdsprachenzentrum des Europarats; Leitung 

• Teacher Competences for Language in Education (Training and 
consultancy); Europäisches Fremdsprachenzentrum des Europarats; 
Leitung 

• Fachstelle für sprachliche Professionalisierung von Lehrpersonen; 
Staatssekretariat für Bildung, Forschung und Innovation (SBFI); Leitung 

• Initiierungsprojekt Berufspezifische Sprachprüfungen für Lehrpersonen, 
die Fremdsprachen unterrichten / Zertifizierung berufsspezifischer 
Sprachkompetenzen; Co-Leitung 

• QUATTRO: 4-Akteuren-Netzwerk für die Verknüpfung von Schulpraxis und 
Theorie im Bereich des Fremdsprachenunterrichts und der 
Mehrsprachigkeitsdidaktik, Staatssekretariat für Bildung, Forschung und 
Innovation (SBFI); Co-Leitung 

• Développer des compétences enseignantes pour les approches plurielles, 
Europäisches Fremdsprachenzentrum des Europarats, Projektmitarbeit  

• Study Abroad for Multilingualism; Schweizerischer Nationalfonds; 
Projektmitarbeit 

• Regionale Weiterbildungen für Lehrpersonen (Fremdsprachendidaktik, 
Lehrmitteleinführungen: English/Open World; Französisch/dis donc!) 
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abgeschlossen • Towards a Common European Framework for Language Teachers; 

Europäisches Fremdsprachenzentrum des Europarats; Leitung 
• Prüfen berufsspezifischer Sprachkompetenzen von 

Sprachenlehrpersonen, Bundesamt für Kultur; Projektmitarbeit / Co-
Leitung 

• Fachstelle für Sprachkompetenzen von Lehrpersonen; Staatssekretariat 
für Bildung, Forschung und Innovation (SBFI); Leitung 

• Nachwuchsförderungsmodell im Bereich Fremdsprachen- und 
Mehrsprachigkeitsdidaktik; Staatssekretariat für Bildung, Forschung und 
Innovation (SBFI); Projektmitarbeit und Leitung ad interim 

• Entwicklung sprachenübergreifender curricularer Szenarien für die 
Ausbildung von Sprachenlehrpersonen / Ausbildungsvariante 
Mehrsprachigkeit; Bundesamt für Kultur / Prorektorat Sek I PHSG; Co-
Leitung 

• Mehrsprachige und interkulturelle Szenarien für die Lehrerbildung (MICS); 
Bundesamt für Kultur; Teilprojektleitung PHSG 

• Schulischer Mehrsprachenerwerb am Übergang zwischen Primarstufe und 
Sekundarstufe I; Schweizerischer Nationalfonds, Projektmitarbeit 

• Beurteilung berufsspezifischer Sprachkompetenzen; Bundesamt für Kultur; 
Leitung 

• Berufsspezifische Sprachkompetenzprofile für Lehrpersonen, die 
Fremdsprachen unterrichten; Bundesamt für Kultur / COHEP; Co-Leitung 
Projektetappe 4 

• Überarbeitung des Lehrplans Englisch und Französisch des Kantons 
St.Gallen, Leitung 

• PluriMobil – Mobilität für nachhaltiges sprachliches und interkulturelles 
Lernen; Europäisches Fremdsprachenzentrum des Europarats; 
Projektmitarbeit 

• Projekt Passepartout, Entwicklung eines Evaluationskonzeptes für die 
Kompetenzziele II und III; Projektmitarbeit 

• International Week PHLU – HEPL – PHSG; Partnerhochschulen / 
Schweizerischer Nationalfonds; Co-Leitung 
 

 
 


